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https://en.b2b.emos.cz/download

www.emosgosmart.eu
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844,
Prerov, Czech Republic

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest
umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego
mmm sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego
i elektrycznego, jest zobowiagzany do oddania go do punktu
zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie
sktadniki niebezpieczne, ktére majag szczegélnie negatywny
wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czeéci sktado-
wych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i
zdrowie ludzi.

GB | Safety information - Do not disassemble, modify, or repair the product or batteries (if the product contains batteries). -
Contact a qualified technician if needed - Disconnect from power before cleaning. Clean only with a dry cloth. - Only use the
original power cord and supply voltage listed on the label. - Improper installation and/or use may cause electric shock or fire.

Use only as intended. Refer to the full user manual for complete safety instructions available at: http://www.emos.eu/
download.

CZ | Bezpe&nostni pokyny - Vyrobek ani baterie (pokud vyrobek baterie obsahuje) nerozebirejte, neupravujte ani neopravujte.
V pripadé poteby se obratte na kvalifikovaného technika. - Pfed &igténim odpojte pistroj od napajeni. Cistéte pouze suchym
hadrikem. - PouZivejte pouze originalni napajeci kabel a napajeci napéti uvedené na Stitku - Nespravna instalace nebo pouZziti
muze zpUsobit traz elektrickym proudem nebo pozar.

PouZzivejte pouze v souladu s uréenim. Kompletni bezpe€nostni pokyny naleznete v Gplném ndvodu k pouziti, ktery je k dispozici
na adrese: http://www.emos.eu/download.

SK | Bezpeénostné pokyny - Vyrobok ani batérie (ak vyrobok obsahuje batérie) nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte.
V pripade potreby sa obratte na kvalifikovaného technika. - Pred &istenim odpojte pristroj od napajania. Cistite iba suchou
handrickou. - Pouzivajte iba originalny napéajaci kabel a napéjacie napatie uvedené na Stitku- Nespravna instalacia alebo
pouzitie mdze spdsobit raz elektrickym pradom alebo poZiar.

Pouzivajte len v stlade s uréenim. Kompletné bezpecnostné pokyny najdete v iplnom navode na pouZzitie, ktory je k dispozicii
na adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | Instrukcje bezpieczeristwa - Nie rozbieraj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu ani baterii (jesli produkt zawiera
baterie). W razie potrzeby skontaktuj si¢ z wykwalifikowanym technikiem. - Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od za-
silania. Czy$¢ wytacznie suchg szmatkg. - Uzywaj wytacznie oryginalnego kabla zasilajgcego i napigcia zasilania podanego
na etykiecie - Nieprawidtowa instalacja lub uzytkowanie moze spowodowa¢ porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Uzywaj wytacznie zgodnie z przeznaczeniem. Petne instrukcje bezpieczenstwa znajduja si¢ w kompletnej instrukcji obstugi
dostepnej pod adresem: http://www.emos.eu/download.

HU | Biztonsagi utasitasok - Ne szerelje szét, ne modositsa és ne javitsa a terméket vagy az akkumulatort (ha a termék
akkumulatort tartalmaz). Sziikség esetén forduljon szakképzett szakemberhez. - A tisztitas elétt valassza le a késziiléket az
aramellatasrol. Csak széraz ruhaval tisztitsa. - Csak az eredeti tapkabelt és a cimkén feltiintetett tpfesziiltséget hasznalja.
- A helytelen telepités vagy hasznalat dramitést vagy tiizet okozhat.

Kizarolag rendeltetésszer(ien hasznélja. A teljes biztonsagi utasitasokat a teljes hasznalati utasitasban talalja, amely elérheté
a kovetkez6 cimen: http://www.emos.eu/download.

Sl | Varnostna navodila - Izdelka in baterij (e izdelek vsebuje baterije) ne razstavljajte, ne spreminjajte in ne popravljajte.
Po potrebi se obrnite na usposobljenega serviserja. - Pred ¢is¢enjem odklopite napravo iz omrezja. Cistite samo s suho
krpo. - Uporabljajte samo originalni napajalni kabel in napetost, navedeno na etiketi.- Nepravilna namestitev ali uporaba
lahko povzrogi elektriéni udar ali pozar.

Uporabljajte samo v skladu z namenom. Celotna varnostna navodila najdete v celotnem navodilu za uporabo, ki je na voljo
na naslovu: http://www.emos.eu/download.

RSIHRIBAIME | Sigurnosne upute - Ne rastavljajte, ne modificirajte niti popravljajte proizvod ili baterije (ako proizvod sadrzi
baterije). Ako je potrebno, obratite se kvalificiranom tehnicaru. - Prije &i¢enja iskljuite uredaj iz napajanja. Cistite samo

suhom krpom. - Koristite samo originalni kabel za napajanje i napon napajanja naveden na naljepnici. - Nepravilna instalacija
ili uporaba mogu uzrokovati strujni udar ili pozar.

Koristite samo prema namjeni. Za potpune sigurnosne upute pogledajte cjeloviti korisni¢ki priruénik dostupan na: http://
www.emos.eu/download.

DE | Sicherheitshinweise - Das Produkt und die Batterien (falls im Produkt enthalten) diirfen nicht zerlegt, verandert oder
repariert werden. Wenden Sie sich bei Bedarf an einen qualifizierten Techniker. - Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung
von der Stromversorgung. Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch. - Verwenden Sie nur das Original-Netzka-
bel und die auf dem Typenschild angegebene Netzspannung. - Eine unsachgemaBe Installation oder Verwendung kann zu
Stromschlagen oder Branden fiihren.

Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemaB. Die vollstandigen Sicherheitshinweise finden Sie in der vollstandigen
Gebrauchsanweisung, die unter http://www.emos.eu/download verfiigbar ist.

UA | IncTpykuii 3 TexHikn 6e3nekn - He posbupaiite, He MoaudiKyiTe Ta He peMoHTYiiTe BUpiG abo HaTapei (sKiwo Bupi6
MicTUTb BaTapei). Y pasi HeoBXiAHOCTI 3BEPHITLCS A0 KBaiChiKOBAHOMO TEXHIYHOTO crieLianicTa. - Mepen YMLLEHHSM Bin'enHaiTe
Npunan Bifl Kepesia XMBIIeHHS. YNCTITb TiNbKM CYX0I0 FaHuipKoio. - BUKOPUCTOBYITE TiNbKN OPUriHamnbHUiA Kabenb XMBIeHHs
Ta Hanpyry MBIEHHS, 3a3HaueHy Ha eTuKeTLi. - HenpaeunbHa ycTaHoBKa abo BUKOPUCTaHHS MOXE MPU3BECTU [0 YParKEHHS
€MEeKTPUYHAM CTPYMOM abo noskeski.

BuKopucToByiiTe TinbkuM 3a NpuaHaueHHsM. [oBHI IHCTPYKLUIT 3 6e3nekn MoXHa 3HalTK B NOBHIN IHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTalii, sika
AocCTyrHa 3a agpecoio: http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Instructiuni de siguranta - Nu dezasamblati, modificati sau reparati produsul sau bateriile (daca produsul contine
baterii). Daca este necesar, adresati-va unui tehnician calificat. - nainte de curatare, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare. Curatati numai cu o carpa uscata. - Utilizati numai cablul de alimentare original si tensiunea de alimentare indicata
pe eticheta. - Instalarea sau utilizarea incorectd poate provoca electrocutare sau incendiu.

Utilizati numai fn conformitate cu destinatia prevazuta. Instructiunile complete de siguranta se gasesc in manualul de utilizare
complet, disponibil la adresa: http://www.emos.eu/download.

LT | Saugos instrukcijos - Negalima i$ardyti, modifikuoti ar remontuoti produkto ar baterijy (jei produktas turi baterijas).
Jei reikia, kreipkités j kvalifikuota technika. - Prie$ valydami, atjunkite prietaisa nuo maitinimo. Valykite tik sausa $luoste.
- Naudokite tik originaly maitinimo laidg ir maitinimo jtampa, nurodytg etiketéje. - Netinkamas montavimas ar naudojimas
gali sukelti elektros smugj ar gaisra.

Naudokite tik pagal paskirtj. Visas saugos instrukcijas rasite i§samiose naudojimo instrukcijose, kurios yra pateiktos adresu:
http://www.emos.eu/download.

LV | Drosibas instrukcijas - Nekada gadijuma neizjauciet, neparveidojiet vai nelabojiet izstradajumu vai baterijas (ja iz-
stradajuma ir baterijas). Ja nepiecieSams, sazinieties ar kvalificétu tehniki. - Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas
padeves. Tiriet tikai ar sausu dranu. - Izmantojiet tikai originalo stravas vadu un uz etiketes noradito stravas spriegumu.
- Nepareiza uzstadiSana vai lieto$ana var izraisit elektriskas stravas triecienu vai ugunsgréku.

Lietojiet tikai atbilsto$i paredzétajam meérkim. Pilnigus droSibas noradijumus skatiet pilnaja lietoSanas instrukcija, kas
pieejama: http://www.emos.eu/download.

EE | Ohutusjuhised - Arge toodet ega patareisid (kui toode sisaldab patareisid) lahti vétke, muutke ega parandage. Vajaduse
korral péorduge kvalifitseeritud tehniku poole. - Enne puhastamist (ihendage seade vooluvdrgust lahti. Puhastage ainult kuiva

lapiga. - Kasutage ainult originaalvoolikaablit ja toitepinget, mis on margitud sildil.- Ebadige paigaldamine v&i kasutamine
voib pdhjustada elektriloégi vai tulekahju.

Kasutage ainult ettendhtud otstarbel. Taielikud ohutusjuhised leiate taielikust kasutusjuhendist, mis on kittesaadav aadressil:
http://www.emos.eu/download.

BG | UHcTpyKumum 3a 6esonacHocT - He pa3rnobssaiite, He NPOMeHsiITe U He PEMOHTUpaiiTe NpoayKTa unu 6atepuute (ako
NPOAYKTHT CbAbpiKa BaTepun). Mpu HEOBXOAMMOCT ce 0BbpHETE KbM KBanMuLMpaH TexHuK. - Mpean nouncTeate uskmioyete
ypena oT 3axpaHBaHeTo. [lounCTBaiiTe caMo ¢ cyxa Kbpna. - ManonasaiiTe caMo OpuriHanHus 3axpaHBalll kaben v 3axpaHBaLLoTo
HanpeskeH1e, NOCOUYEHO Ha eT KeTa. - HempaBunHaTa nHcTanauus unm ynotpeba Moxe fa AoBefie [0 TOKOB yAap Wi Noxap.

M3nonsgaiiTe camo no npeaHasHaueHme. MTbiHUTe MHCTPYKLUMKM 3@ 6@30MacHOCT MOMKeETe Ia HaMepuTe B MbIIHOTO PbKOBOACTBO
3a ynotpeba, KOeTo e JOCTBNHO Ha appec: http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Consignes de sécurité - Ne démontez pas, ne modifiez pas et ne réparez pas le produit ou les piles (si le produit en
contient). Si nécessaire, contactez un technicien qualifié. - Débranchez l'appareil avant de le nettoyer. Nettoyez-le unique-
ment avec un chiffon sec. - Utilisez uniquement le cable d'alimentation d'origine et la tension d’alimentation indiquée sur
l'étiquette. - Une installation ou une utilisation incorrecte peut entrainer un choc électrique ou un incendie.

Utilisez uniqguement conformément a l'usage prévu. Vous trouverez les consignes de sécurité complétes dans le mode
d’emploi complet disponible a l'adresse suivante : http://www.emos.eu/download.

IT | Istruzioni di sicurezza - Non smontare, modificare o riparare il prodotto o le batterie (se presenti). Se necessario, rivolgersi
a un tecnico qualificato. - Prima di pulire 'apparecchio, scollegarlo dall'alimentazione. Pulire solo con un panno asciutto. -
Utilizzare solo il cavo di alimentazione originale e la tensione di alimentazione indicata sull'etichetta. - Un'installazione o un
utilizzo non corretti possono causare scosse elettriche o incendi.

Utilizzare solo per ['uso previsto. Le istruzioni di sicurezza complete sono riportate nelle istruzioni per 'uso complete disponibili
all'indirizzo: http://www.emos.eu/download.

NL | Veiligheidsinstructies - Het product en de batterijen (indien aanwezig) mogen niet worden gedemonteerd, aangepast of
gerepareerd. Neem indien nodig contact op met een gekwalificeerde technicus. - Koppel het apparaat los van de stroomvoorzi-
ening voordat u het reinigt. Reinig het apparaat alleen met een droge doek. - Gebruik alleen de originele voedingskabel en de op
het typeplaatje aangegeven voedingsspanning. - Onjuiste installatie of gebruik kan elektrische schokken of brand veroorzaken.

Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel. De volledige veiligheidsinstructies vindt u in de volledige gebruiksa-
anwijzing, die beschikbaar is op: http://www.emos.eu/download.

ES | Instrucciones de seguridad - No desmonte, modifique ni repare el producto ni las pilas (si el producto contiene pilas). En
caso necesario, péngase en contacto con un técnico cualificado. - Desconecte el aparato de la fuente de alimentacién antes
de limpiarlo. Limpielo Unicamente con un pafio seco. - Utilice tnicamente el cable de alimentacién original y la tensién de
alimentacién indicada en la etiqueta- Una instalacion o un uso incorrectos pueden provocar descargas eléctricas o incendios.

Utilicelo Unicamente para los fines previstos. Encontrara las instrucciones de seguridad completas en el manual de instruc-
ciones completo, disponible en: http://www.emos.eu/download.

PT | Instrugdes de seguranga - Nao desmonte, modifique ou repare o produto nem as baterias (se o produto contiver baterias).
Se necessario, contacte um técnico qualificado. - Desligue o aparelho da alimentagéo antes de o limpar. Limpe apenas com
um pano seco. - Utilize apenas o cabo de alimentagao original e a tensao de alimentagao indicada na etiqueta. - A instalagao
ou utilizagdo incorreta pode causar choque elétrico ou incéndio.
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Utilize apenas de acordo com a finalidade prevista. As instrugdes de seguranga completas encontram-se no manual de
instrugdes completo, disponivel em: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | 0dnyieg aopaAeiag - MNV QITOCLVOPIONOYELTE, TPOTIOTIOLELTE I} ETUOKEVAIETE TO TPOLOV ) TIG MITOTHPLES (EQV TO
TPOLOV TLEPLEXEL PIaTapleq). EGv elvat amapaitnTo, ommeuBuVOE(Te o€ €£€IBIKEVEVO TEXVIKO. - TPV OTtd TOV KHBUPLOUO,
OMOCLVOEDTE TN OUOKEUN amtd TNV TPoodoaiar pevpatog. Kabapilete pévo e éva oteyvd mowvl. - XpnooToLE(Te
HSVO TO aBEVTIKS KAAWDLO TPOPOSOCaG Kot TNV TAON TPOPODOGIOG TTOL OVOYPAPETOL OTNV ETIKETA. - H OKOTGANNAN
£YKOTAOTOON R XPAON UITOPEL VO TIPOKOAETEL NAEKTPOTIANE(OL 1} TTUPKOYLA.

XpnotpomoLelte pHéVO CUPPWVA LE TOV TTPOOPLOHO. Ot TAAPELG 0dNYIEG AOPOAElDG TTEPLAOBAVOVTOL OTLG TIARPELG
odnyleg xpriong mou dlat{Bevtan otn StebBuvon: http://www.emos.eu/download.

SE | Sakerhetsinstruktioner - Produkten eller batterierna (om produkten innehéller batterier) far inte demonteras, modifieras
eller repareras. Kontakta en kvalificerad tekniker vid behov. - Koppla bort enheten fran stromférsorjningen fore rengéring.
Rengér endast med en torr trasa. - Anvand endast originalstromkabeln och den spanning som anges pa etiketten. - Felaktig
installation eller anvandning kan orsaka elstétar eller brand.

Anvand endast i enlighet med avsedd anvandning. Fullstandiga sakerhetsanvisningar finns i den fullstandiga bruksanvisningen
som finns tillganglig pa: http://www.emos.eu/download.

FI | Turvallisuusohjeet - Ala pura, muokkaa tai korjaa tuotetta tai paristoja (jos tuote sisaltaa paristoja). Ota tarvittaessa
yhteyttd patevaan teknikkoon. - Irrota laite virtaléhteestd ennen puhdistusta. Puhdista vain kuivalla liinalla. - K&yt vain
alkuperaista virtajohtoa ja etiketissa ilmoitettua jannitetta. - Vaara asennus tai kdyttd voi aiheuttaa sahkdiskun tai tulipalon.

Kayta vain kayttétarkoituksen mukaisesti. Taydelliset turvallisuusohjeet ovat saatavilla taydellisissd kayttdohjeissa, jotka
ovat saatavilla osoitteessa: http://www.emos.eu/download.

DK | Sikkerhedsinstruktioner - Produktet eller batterierne (hvis produktet indeholder batterier) mé& ikke adskilles, modifice-
res eller repareres. Kontakt en kvalificeret tekniker, hvis det er ngdvendigt. - Frakobl apparatet fra stremforsyningen inden
rengering. Renger kun med en ter klud. - Brug kun det originale netkabel og den netspaending, der er angivet pa typeskiltet.
- Forkert installation eller brug kan forarsage elektrisk stad eller brand.

Brug kun i overensstemmelse med det tilsigtede formal. De komplette sikkerhedsinstruktioner findes i den fulde brugsan-
visning, som er tilgeengelig pa: http://www.emos.eu/download.

GB Hereby, EMOS spol. s r.o. declares that the radio equipment type H6102 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.emos.eu/download.
CZ Timto EMOS spol. s r.o. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni H6102 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohla$eni o shodg je k dispozici na t&chto internetovych strankach http://www.emos.eu/download.

Zafizeni lze provozovat na zakladé vSeobecného opravnéni &. VO-R/10/05.2025-5 v platném znéni.

SK EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu H6102 je v sdlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU
vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: http://www.emos.eu/download.

PL EMOS spol. s r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego H6102 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny
tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostgpny pod nastepujacym adresem internetowym: http://www.emos.eu/download.
HU EMOS spol. s r.0. igazolja, hogy a H6102 tipust radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi
nyilatkozat teljes szévege elérheté a kovetkezd internetes cimen: http://www.emos.eu/download.

SI EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme H6102 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBA|ME EMOS spol. s r.o0. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa H6102 u skladu s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: http://www.emos.eu/download.

DE Hiermit erklart, EMOS spol. s r.o. dass der Funkanlagentyp H6102 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: http://www.emos.eu/download.

UA Lium nignpuemctao EMOS spol. s r.0. nporonouye, o tun pagioobnagHanHs H6102 signosinae Aupektvsam 2014/53/EU.
TMoBHWit TekeT EC MPOromoLLIEeHHS MPO BIAMOBIAHICTb MOSKHA 3HANTU Ha LbOMY caiTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declara ca tipul de echipamente radio H6102 este in conformitate cu Di-
rectiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
http://www.emos.eu/download.

LT A8, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas H6102 atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties dekla-
racijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV Ar 80 EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta H6102 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts
ir pieejams $ada interneta vietné: http://www.emos.eu/download.

EE Kaesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kiesolev raadioseadme tiilip H6102 vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kittesaadav jargmisel internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.

BG C HacToswoTto EMOS spol. s r.o. neknapupa, Ye To3u Tvn pagnocbopbskenne H6102 e B cvoteeTcTBME C [IMpekTuBa
2014/53/EC. LUsnocTHusT TekeT Ha EC pexnapaunsaTa 3a CbOTBETCTBME MOXE @ Ce HAaMEepW Ha CeAHUs UHTEpHeT aapec:
http://www.emos.eu/download.

FR Par la présente, EMOS spol. s r. o. déclare que l‘équipement radio de type H6102 est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible & l'adresse Internet suivante:
http://www.emos.eu/download.

IT Con la presente, EMOS spol. s . . dichiara che l'apparecchiatura radio tipo H6102 & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo internet: http://www.emos.eu/download.
NL Hierbij verklaart EMOS spol. s r. 0. dat de radioapparatuur van het type H6102 in overeenstemming is met de richt-
lijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
http://www.emos.eu/download.

ES EMOS spol. s r.o. declara por la presente que el dispositivo de radio tipo H6102 cumple con la directiva europea
2014/53/EU. La versién completa de la Declaracion de conformidad de la UE est4 disponible en esta pagina web:
http://www.emos.eu/download.

PT EMOS spol. s r.o0. declara a conformidade do tipo do dispositivo de radio H6102 com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo
da Declaragao de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte website http://www.emos.eu/download.

GRICY Me v mtopovoa, N etoupeioc EMOS spol. s r.o. SnAWVeL 6TL 0 padLOEEOTAMOOG TOTTIOL HE6102 CUHHOPPWVETAL
pe TNV odnyla 2014/53/EE. To TAApeC Kelplevo TN dnAwong oupdpewong EE datiBetat otnv mopokdtw dtevbuvon
Internet: http://www.emos.eu/download.

SE Harmed intygar EMOS spol. s r.o. att radioutrustningen av typen H6102 uppfyller kraven i direktivet 2014/53/EU. Hela
texten i intyget om EU-Gverensstammelse finns pa foljande webbadress:

http://www.emos.eu/download.

Fl Taten EMOS spol. s r.0. vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi H6102 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavasta internetosoitteesta: http://www.emos.eu/download.

DK EMOS spol. s r.o. erkleerer hermed, at radioudstyret af typen H6102 opfylder kravene i direktivet 2014/53/EU. Den
komplette tekst til EU-overensstemmelseserkleeringen findes pé falgende internetadresse: http://www.emos.eu/download.

GARANCIJSKA IZJAVA

. |zjavljamo, da jaméimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pricne teci z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS §I, d.o.0. jaméi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroSke odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi
tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.
4. Ta tas popravila se garancijski rok podalj3a.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vratilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblastenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
«neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izkljuCuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku
garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali
preobremenitve.

—

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasten delavnici (EMOS S, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311
Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, & s prepozno prijavo povzroti $kodo na aparatu. Po izteku garancij-
skega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZen mora biti potrjen garancijski list z originalnim raCunom.
EMOS S, d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

INAMKA:

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21; e-mail: reklamacije@emos-si.si



